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See the notice on TED website

478084-2026 - Hange
Norra – Elektriliste ehitusseadmete remondi- ja hooldusteenused – R01917 - Electrical services - 
REØS, Oslo
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Forsvarsbygg
E-posti aadress: merlinda.dresh@forsvarsbygg.no
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: R01917 - Electrical services - REØS, Oslo
Kirjeldus: The Norwegian Defence Estates Agency invites tenderers to submit tenders for a 
framework agreement for electrical services for Region East Oslo. The framework agreements 
shall cover the need for services in connection with service, maintenance, replacements and 
new procurements of electrical installations. This framework agreement has been announced 
for assignments carried out in Oslo, Asker and Bærum municipalities, including Kolsås, 
Huseby camp, Akershus Festning, Lutvann camp, Linderud camp, as well as the centre of 
Oslo and some minor locations connected to them. Parallel framework agreements shall be 
signed with up to 3 tenderers.
Menetluse tunnus: b301e438-7cc0-4841-a240-00c617e14226
Sisemine tunnus: 2025/6828
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: The Norwegian Defence Estates Agency invites tenderers to submit 
tenders for a framework agreement for electrical services for Region East Oslo. The 
framework agreements shall cover the need for services in connection with service, 
maintenance, replacements and new procurements of electrical installations. Parallel 
framework agreements shall be signed.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50711000 Elektriliste ehitusseadmete remondi- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 31210000 Elektrivooluahelate elektrilised lülitus- ja kaitseseadmed, 
45310000 Elektripaigaldustööd, 45311000 Elektrijuhtmete ja -seadmete paigaldustööd, 
45315100 Elektrotehnilised paigaldustööd, 45317000 Muud elektripaigaldustööd, 71321000 
Hoonete mehaaniliste ja elektriseadmete tehnilise projekteerimise teenused, 71334000 
Masinaehitus- ja elektrotehnika teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/478084-2026
mailto:merlinda.dresh@forsvarsbygg.no
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2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Anskaffelsesforskriften - See the tender documentation.
Anskaffelsesforskriften - Invitation, 6.3.3.3 Evaluation of climate and environment - Other 
measures have been taken away. Annex 6 The vehicle form has been updated so that all the 
contract years are weighted equally. Part II - Annex 3.1 point 11.2 price regulation - corrected 
price index. Part II - Framework agreement point 1 contract documents have been updated.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtne hankedokument (ESPD), Teade, Hankedokument
Korruptsioon: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of 
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period 
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the 
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union 
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Pettus: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been 
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than 
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money 
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and 
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of 
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005, 
p. 15).
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Is the tenderer 
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or 
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such 
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts 
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a 
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rejection period set directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts 
relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 
2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This 
rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such actions 
as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Is the tenderer 
aware of breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Is the tenderer aware of 
breaches of provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Is the tenderer aware 
of breaches of provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Has the 
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the 
competition?
Tõsine ametialane rikkumine: Has the tenderer committed serious errors in professional 
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement 
documents.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Have tenderers failed to fulfil all 
their social security obligations in the country where they are established and in their member 
state, if this is a different country than what he is established in?
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?
Äritegevus on peatatud: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry 
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the 
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Pankrot: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Kokkulepe võlausaldajatega: Is the supplier in a situation where he has been forced debt 
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the 
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contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business 
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made 
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Maksejõuetus: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Vara haldab likvideerija: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry 
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the 
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Is the supplier in a situation 
where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: R01917 - Electrical services - REØS, Oslo
Kirjeldus: The Norwegian Defence Estates Agency invites tenderers to submit tenders for a 
framework agreement for electrical services for Region East Oslo. The framework agreements 
shall cover the need for services in connection with service, maintenance, replacements and 
new procurements of electrical installations. This framework agreement has been announced 
for assignments carried out in Oslo, Asker and Bærum municipalities, including Kolsås, 
Huseby camp, Akershus Festning, Lutvann camp, Linderud camp, as well as the centre of 
Oslo and some minor locations connected to them. Parallel framework agreements shall be 
signed with up to 3 tenderers.
Sisemine tunnus: 2025/6828

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50711000 Elektriliste ehitusseadmete remondi- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 31210000 Elektrivooluahelate elektrilised lülitus- ja kaitseseadmed, 
45310000 Elektripaigaldustööd, 45311000 Elektrijuhtmete ja -seadmete paigaldustööd, 
45315100 Elektrotehnilised paigaldustööd, 45317000 Muud elektripaigaldustööd, 71321000 
Hoonete mehaaniliste ja elektriseadmete tehnilise projekteerimise teenused, 71334000 
Masinaehitus- ja elektrotehnika teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtne hankedokument (ESPD), Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer shall be a legally registered company. See the tender 
documentation for the documentation requirements.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer shall have the tax and duty payments in order. See 
the tender documentation for the documentation requirements.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have solid finances which means that the tenderer 
has the capacity to handle a framework agreement of this size. See the tender documentation 
for the documentation requirements.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers (as a company) shall have sufficient experience and 
competence with the execution of work included in this framework agreement, including 
service, maintenance, replacements, new procurements of electrical installations and fire 
alarm systems. *Electrical boards, see point below form See the tender documentation for the 
documentation requirements.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall be registered in the Electrical Company Register 
for the Norwegian Directorate for Civil Protection (DSB) for the following types of sites and 
equipment and work assignments: Types of sites and equipment: Building - low voltage 
installations Industry - low voltage installations Machines - electrical installations Work 
assignments: Engineering design of electrical installations Construction and maintenance of 
other people ́s electrical installations. Inspection of other people's electrical systems See the 
tender documentation for the documentation requirements.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall be authorised for the installation and maintenance 
of ecom networks in the category ENA by the National Communications Authority, in 
accordance with the authorisation regulations. See the tender documentation for the 
documentation requirements.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have the necessary workforce and the capacity to 
fulfil the contract. See the tender documentation for the documentation requirements.

Kriteerium: Keskkonnajuhtimise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have an environmental management system that is 
relevant for the contract ́s extent and the activities that shall be carried out under the contract. 
See the tender documentation for the documentation requirements.
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Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have a quality assurance system that is relevant for 
the contract ́s extent and the activities that shall be carried out under the contract. See the 
tender documentation for the documentation requirements.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: norra keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 10/07/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Hankedokumentide aadress: https://permalink.mercell.com/286569058.aspx

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://permalink.mercell.com/286569058.aspx
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: norra keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 110 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi aeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 50
Raamlepingu kestuse põhjendus: The framework agreement will be announced for 5 years 
due to a need for security clearance and an expected long clearance period in the start-up 
phase of the Norwegian Defence Security Department for the personnel who are not security 
cleared. The users of the framework agreement need security and stability in the 
implementation of the contract, and it involves security cleared personnel who can carry out 
the work in a real four year period. The choice of duration is pursuant in the public 
procurement regulations § 26-1 fourth paragraph.
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Oslo Tingrett
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: See the deadlines given in the notice in Mercell. The 
procurement regulations apply for other deadlines.

https://permalink.mercell.com/286569058.aspx
https://permalink.mercell.com/286569058.aspx
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Forsvarsbygg

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Forsvarsbygg
Registreerimisnumber: 975950662
Postiaadress: Grev Wedels plass 5
Linn: OSLO
Sihtnumber: 0151
Riik – jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: Merlinda Dresh
E-posti aadress: merlinda.dresh@forsvarsbygg.no
Telefon: +47 46870400
Internetiaadress: http://www.forsvarsbygg.no
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Oslo Tingrett
Registreerimisnumber: Oslo Tingrett
Linn: 926 725 939
Sihtnumber: 0164
Riik – jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
73801db7-e6ea-438d-96f8-c50a7df9a978-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: PROCEDURE

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0000

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 98ea287d-c2e3-4e0f-8d78-ac1eaf50de79  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16

mailto:merlinda.dresh@forsvarsbygg.no
http://www.forsvarsbygg.no
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Teate saatmise kuupäev: 09/07/2026 07:52:12 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 09/07/2026 08:06:16 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: inglise keel
Teate avaldamise number: 478084-2026
ELT S väljaande number: 131/2026
Avaldamise kuupäev: 10/07/2026
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